Приложение № 1

к  конкурсной документации
Концессионное  соглашение  
в отношении имущественного комплекса коммунального назначения:

хозяйство водоснабжения, водоотведения и канализования, расположенного на территории Муниципального образования- городской округ Орехово-Зуево Московской области

Муниципальное образование - городской округ Орехово-Зуево Московской области

__________ ________________ две тысячи одиннадцатого года

       Муниципальное образование - городской округ Орехово-Зуево Московской области, от имени которого действует Комитет по управлению имуществом администрации городского округа Орехово-Зуево, именуемый в дальнейшем «Концедент», в лице Председателя Комитета Филипповой Ларисы Викторовны, действующего на основании Положения о Комитете, утвержденного решением Совета депутатов городского округа Орехово-Зуево № 994/83 от 18 ноября 2008 года, руководствуясь Решением Совета депутатов городского округа Орехово-Зуево МО от 24.06.2010 № 251/21 «О принятии Порядка организации проведения конкурсов на право заключения концессионных соглашений в отношении создания и (или) реконструкции объектов недвижимого имущества, находящегося в муниципальной собственности городского округа Орехово-Зуево Московской области», с  одной  стороны,  и _____________________________ в лице __________________________________________________________, действующего на основании ________________________________________ , именуемый  в   дальнейшем  «Концессионер»,   с   другой   стороны, именуемые также Сторонами, в соответствии с Протоколом конкурсной комиссии о результатах проведения конкурса от "__"__________ 2011 г. № ___ заключили настоящее Концессионное соглашение (далее «Соглашение») о нижеследующем.

1. Предмет Соглашения
1.1. Концессионер обязуется обеспечить надежную, безопасную и рациональную эксплуатацию единый технологический  комплекс водоснабжения, водоотведения и канализования, работающий на территории Муниципального образования – городской округ Орехово-Зуево), состоящий на учете в Реестре собственности Муниципального образования – городской округ Орехово-Зуево и содержание его в исправном состоянии в соответствии с требованиями правил эксплуатации таких систем и других нормативно-технических  документов.

Концессионер обязуется, в сроки указанные в Разделе 8 за свой счет создать и по решению Концедента реконструировать имущество, состав и описание которого приведены в Приложениях № 1,2 настоящего Соглашения (далее - объект Соглашения), право собственности на которое принадлежит Концеденту, и осуществлять деятельность по водоснабжению, водоотведению и канализованию с использованием Объекта Соглашения, предоставлению населению данной коммунальной услуги, доступной каждому потребителю, непрерывной во времени и соответствующей установленным требованиям, а Концедент обязуется предоставить Концессионеру на срок, установленный настоящим Соглашением, права владения и пользования Объектом Соглашения для осуществления указанной деятельности. Перечень объектов, подлежащих реконструкции устанавливается Программой реконструкции, утверждаемой органами местного самоуправления.
В случае принятия Сторонами решения о создании новых объектов водоснабжения, водоотведения и канализования, не входящих в Объект настоящего Соглашения, Стороны вправе заключить самостоятельные договоры, определяющие права и обязанности сторон, порядок финансирования расходов и долевого участия каждой Стороны, процентное соотношение раздела созданного имущества и иные условия.

Концессионер несет расходы по исполнению обязательств по настоящему Соглашению.

1.2. Все имущество, полученное Концессионером в рамках настоящего Соглашения, используется им исключительно в целях обеспечения Муниципального образования - городской округ Орехово-Зуево Московской области качественного водоснабжения, водоотведения и канализования.

1.3. Местом исполнения настоящего Соглашения является город Орехово-Зуево Московской области.

2. Объект Соглашения
2.1. Объектом Соглашения является система коммунальной инфраструктуры водоснабжения, водоотведения и канализования, состав и описание которых, в том числе технико-экономические показатели, определены в Приложениях № 1, 2 к настоящему Соглашению.

2.2. Объект Соглашения, подлежащий реконструкции, принадлежит Концеденту на праве собственности. Концедент гарантирует, что Объект Соглашения передается Концессионеру свободным от прав третьих лиц и иных ограничений прав собственности Концедента на указанный объект.

2.3. Концедент обязуется передать Концессионеру, а Концессионер обязуется принять Объект настоящего Соглашения, расположенный на территории Муниципального образования- городской округ Орехово-Зуево Московской области, а также права владения и пользования указанным объектом не позднее десяти календарных дней с даты подписания настоящего Соглашения.

Передача Концедентом Концессионеру вышеуказанного Объекта осуществляется по акту приема –передачи, подписываемому Сторонами.
Обязанность Концедента по передаче Объекта, расположенного на территории Муниципального образования- городской округ Орехово-Зуево Московской области, считается исполненной после принятия Объекта Концессионером и подписания Сторонами акта приема - передачи.

Уклонение одной из Сторон от подписания указанного документа признается нарушением этой Стороной обязанности, установленной абзацем первым настоящего пункта.

Обязанность Концедента по передаче Концессионеру прав владения и пользования считается исполненной со дня подписания акта приема-передачи имущества. 

2.4. Концедент обязан предоставить, а  Концессионер обязан принять во временное владение и пользование иное имущество, в том числе технологически связанное с Объектом Соглашения, предназначенное для использования по общему назначению с Объектом Соглашения и имеющееся в распоряжении Концедента.

Состав иного имущества и его описание, в том числе технико-экономические показатели, приведены в приложении № 3, 4 к настоящему Соглашению.

Концедент гарантирует, что он является собственником иного имущества, права владения и пользования которым передаются Концессионеру в соответствии с настоящим Соглашением.

Права Концессионера на владение и пользование входящими в состав иного имущества объектами недвижимого имущества подлежат государственной регистрации.

2.5. Стороны обязуются осуществить действия, необходимые для государственной регистрации права собственности Концедента на Объект Соглашения, а также прав Концессионера на владение и пользование Объектом Соглашения. 

2.6. Государственная регистрация прав владения и пользования Объектом настоящего Соглашения осуществляется за счет Концессионера.
   Государственная регистрация прав владения и пользования концессионера недвижимым имуществом может осуществляться одновременно с государственной регистрацией права собственности Концедента на недвижимое имущество.

2.7. Риск случайной гибели имущества, поименованного в Приложениях № 1-4, несет Концессионер в период с момента подписания настоящего Соглашения до прекращения его действия и возврата имущества по актам приема-передачи Концеденту. 

3. Реконструкция объекта Соглашения
3.1. Концессионер обязан не позднее 90 (девяноста) календарных дней с момента подписания настоящего Соглашения, предоставить на утверждение Концеденту Программу реконструкции Объекта Соглашения, соответствующую по срокам его конкурсному предложению. В случае отклонения представленной Программы реконструкции, Концессионер обязуется устранить выявленные замечания и несоответствия в течение 10 (десяти) календарных дней с момента направления Концессионеру соответствующего уведомления об устранении недостатков. 

После устранения Концессионером замечаний Концедента в полном объеме, Концедент обязан в течение одного месяца рассмотреть согласованную с Концессионером программу и утвердить ее.

Концессионер обязан реконструировать Объект Соглашения в сроки, предусмотренные утвержденной Концедентом Программой реконструкции.
3.2. Концессионер вправе привлекать к выполнению работ по созданию и (или) реконструкции объекта Соглашения третьих лиц, за действия которых он отвечает как за свои собственные.

3.3. Концессионер обязан за свой счет разработать и согласовать с Концедентом проектную документацию, необходимую для реконструкции Объекта Соглашения. Проектная документация должна соответствовать требованиям действующего законодательства и требованиям к Объекту Соглашения.

3.4. Концедент обязуется оказывать Концессионеру содействие в осуществлении обязательств по настоящему Соглашению в соответствии с действующим законодательством и в рамках своих полномочий.

3.5. При обнаружении Концессионером несоответствия проектной документации требованиям, установленным настоящим Соглашением, требованиям технических регламентов и иных нормативных правовых актов Российской Федерации Концессионер обязуется немедленно предупредить об этом Концедента и на основании решения Концедента до момента внесения необходимых изменений в проектную документацию приостановить работу по созданию и (или) реконструкции Объекта Соглашения.

При обнаружении несоответствия проектной документации требованиям, установленным настоящим Соглашением, в случае разработки проектной документации Концессионером, Концессионер несет ответственность перед Концедентом, установленную настоящим Соглашением. 

3.6. При обнаружении Концессионером независящих от Сторон обстоятельств, делающих невозможным реконструкцию и ввод в эксплуатацию Объекта Соглашения в сроки, установленные настоящим Соглашением, и (или) использование (эксплуатацию) Объекта Соглашения, Концессионер обязуется немедленно уведомить Концедента об указанных обстоятельствах в целях согласования дальнейших действий Сторон по исполнению настоящего Соглашения.

3.7. Концессионер обязан ввести Объект Соглашения в эксплуатацию в порядке, установленном законодательством Российской Федерации.

3.8. Концессионер обязан приступить к использованию (эксплуатации) объекта Соглашения в срок, указанный в настоящем Соглашении.

3.9. Завершение Концессионером работ по реконструкции объекта Соглашения оформляется подписываемым Сторонами документом об исполнении Концессионером своих обязательств по реконструкции Объекта Соглашения.

3.10. В течение 30 (тридцати) календарных дней после сдачи Объектов соглашения в эксплуатацию Концессионер обязан передать Концеденту по акту приема-передачи реконструированные объекты недвижимого имущества и всю техническую документацию для осуществления действий по государственной регистрации права собственности Концедента на реконструированные объекты недвижимого имущества.

3.11. Реконструированный Объект Соглашения является собственностью Концедента. 

3.12. Работы по реконструкции Объекта не должны влиять на непрерывность и качество осуществления деятельности, предусмотренной пунктом 1.1.

4. Порядок предоставления Концессионеру земельных участков
4.1. Концедент обязуется заключить с Концессионером договоры аренды земельных участков, на которых располагается Объект Соглашения и которые необходимы для осуществления Концессионером деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, не позднее чем через 60 (шестьдесят) рабочих дней с даты подписания настоящего Соглашения.

4.2. В случае если государственный кадастровый учет земельного участка не осуществлен, Концедент обязан за свой счет осуществить действия, необходимые для постановки земельного участка на государственный кадастровый учет, а Концессионер обязан в течение 10 дней, со дня получения проекта договора аренды вышеуказанного земельного участка, заключить договор и осуществить действия по его государственной регистрации.

4.3. Условия передачи земельных участков определяются самостоятельными договорами аренды. 

4.4. Договоры аренды земельных участков заключаются на срок действия настоящего Соглашения.

Договоры аренды земельных участков подлежат государственной регистрации в установленном законодательством Российской Федерации порядке в двухмесячный срок с момента подписания соответствующих договоров аренды и вступают в силу с момента этой регистрации. Государственная регистрация указанных договоров осуществляется за счет Концессионера.

4.5. Концессионер не вправе передавать свои права по договорам аренды земельных участков другим лицам и сдавать земельные участки в субаренду, если иное не предусмотрено договорами аренды земельных участков.

4.6. Прекращение настоящего Соглашения является основанием для прекращения договоров аренды земельных участков.

4.7. Концессионер не вправе без согласия Концедента, полученного  в рамках действующего законодательства, возводить объекты недвижимого имущества на земельных участках, переданных Концессионеру по договорам аренды земельных участков.
5. Владение, пользование и распоряжение объектами имущества, 

предоставляемыми Концессионеру
5.1. Концедент обязан предоставить Концессионеру права владения и пользования передаваемым имуществом  по настоящему Соглашению в соответствии с Приложениями № 1-4.

5.2. Концессионер обязан использовать (эксплуатировать) вышеуказанное имущество в установленном настоящим Соглашением порядке в целях осуществления деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения. 

При этом Концессионер обязан соблюдать надлежащий режим эксплуатации имущества, содержать его в технически исправном состоянии без изменения его целевого назначения.

5.3. Концессионер обязан поддерживать вышеуказанное имущество в исправном состоянии, производить за свой счет текущий и капитальный ремонт, нести расходы на его содержание, своевременно и в установленные нормативные сроки принимать меры по предотвращению и устранению последствий аварийных ситуаций и иных ситуаций, связанных с повреждением имущества или угрозой такого повреждения.

5.4. Концессионер имеет право с предварительного согласия Концедента передавать Объект Соглашения в пользование третьим лицам на срок, не превышающий срока действия настоящего Соглашения, указанного в пункте 8.1 настоящего Соглашения, при условии соблюдения Концессионером обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением.

5.5. Передача Концессионером в залог или отчуждение Объекта Соглашения не допускается.

5.6. Продукция и доходы, полученные Концессионером в результате осуществления деятельности по настоящему Соглашению, являются собственностью Концессионера.

5.7. Движимое имущество, которое создано и (или) приобретено концессионером при осуществлении деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, и не входит в состав Объекта и иного передаваемого Концедентом Концессионеру по настоящему Соглашению имущества, является собственностью Концессионера.

Недвижимое имущество, которое создано концессионером с согласия Концедента при осуществлении деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, и не относится к Объекту настоящего Соглашения, и не входит в состав иного передаваемого Концедентом Концессионеру по настоящему Соглашению имущества, является собственностью Концессионера, если иное не установлено настоящим Соглашением. 

Недвижимое имущество, которое создано Концессионером без согласия Концедента при осуществлении деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, и не относится к Объекту настоящего Соглашения, и не входит в состав иного передаваемого Концедентом Концессионеру по настоящему Соглашению имущества, является собственностью Концедента, и стоимость такого имущества возмещению не подлежит.

6. Порядок передачи Концессионером Концеденту объектов имущества
6.1. В случае прекращения действия Соглашения Концессионер обязан передать Концеденту, а Концедент обязан принять все имущество, полученное по настоящему Соглашению, в срок, указанный в пункте 8.4 настоящего Соглашения. 

Передаваемое Концессионером имущество, переданное по настоящему Соглашению должно быть пригодно для осуществления деятельности в соответствии с действующими нормативами и техническими регламентами, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения, и не должен быть обременено правами третьих лиц. 

Объект настоящего Соглашения, возвращенный Концеденту Концессионером, должен быть передан с учетом произведенных работ по реконструкции и соответствовать Правилам технической эксплуатации, Правил безопасности и других нормативно-технических документов и обеспечивать надежную, безопасную и рациональную эксплуатацию систем водоснабжения, водоотведения и канализования. 

Иное имущество, возвращенное Концедентом Концессионеру,  должно быть возвращено с учетом нормально износа и в состоянии, пригодном для его дальнейшей эксплуатации.

6.2. Передача Концессионером Концеденту объектов, указанных в 6.1. настоящего Соглашения, осуществляется по Акту передачи, подписываемому Сторонами.

6.3. Концессионер передает Концеденту документы, относящиеся к передаваемому объекту, одновременно с передачей этого объекта Концеденту.

6.4. Концедент вправе отказаться от подписания Акта передачи в случае несоответствия объекта Соглашения действующим нормативным требованиям и техническим регламентам, а также проектной документации по реконструкции объекта Соглашения. В этом случае Концессионер должен провести мероприятия, направленные на приведение объекта Соглашения в соответствие с  действующими нормативными требованиями и техническими регламентами, а также проектной документацией по реконструкции объекта Соглашения.

6.5. Обязанность Концессионера по передаче объекта Соглашения считается исполненной с момента подписания Сторонами Акта передачи, указанного в пункте 6.2 настоящего соглашения. При уклонении Концедента от подписания документа, указанного в пункте 6.2 настоящего Соглашения, обязанность Концессионера по передаче объектов, указанных в пункте 6.1 настоящего Соглашения, считается исполненной, если Концессионер осуществил все необходимые действия по передаче указанных объектов. 

6.6. Уклонение одной из Сторон от подписания Актов приема-передачи признается отказом этой Стороны от исполнения ею обязанностей по настоящему Соглашению.

6.7. В случае прекращения действия Соглашения Стороны обязуются осуществить действия, необходимые для государственной регистрации прекращения указанных прав (обременения) Концессионера, за счет Концессионера, в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с даты прекращения настоящего Соглашения.

7. Порядок осуществления Концессионером 

деятельности по настоящему Соглашению
7.1. По настоящему Соглашению Концессионер обязан на условиях, предусмотренных настоящим Соглашением, осуществлять деятельность, указанную в пункте 1.1 настоящего Соглашения.

7.2.  Концессионер ежегодно до начала календарного года представляет Конценденту план (программу, титульный список) капитального ремонта в отношении переданного имущества. По окончании календарного года в срок до 01 марта следующего года Концессионер обязан предоставить отчет о выполнении мероприятий по капитальному ремонту. 

7.3. Концессионер разрабатывает и выдает третьим лицам по согласованию с уполномоченным  органом местного самоуправления  технические условия на подключение к сетям и сооружениям муниципального образования для проектирования и строительства объектов на территории муниципального образования.

7.4. Концессионер обязан осуществлять связанную с использованием объекта Соглашения деятельность, указанную в пункте 1.1 настоящего Соглашения, в пределах Муниципального образования- городской округ Орехово-Зуево Московской области и местонахождения объекта соглашения (далее – территория обслуживания), и не прекращать (не приостанавливать) эту деятельность без согласия Концедента.

7.5. Концессионер обязан осуществлять деятельность по эксплуатации объекта Соглашения в соответствии с требованиями установленными законодательством Российской Федерации.

7.6. Концессионер обязан осуществлять деятельность, указанную в пункте 1.1 настоящего Соглашения, с момента подписания настоящего Соглашения и до окончания срока, указанного в пункте 8.5 настоящего Соглашения.

7.7. Концессионер имеет право исполнять настоящее Соглашение, включая осуществление деятельности, предусмотренной пунктом 1.1 настоящего Соглашения, своими силами и (или) с привлечением других лиц. При этом Концессионер несет ответственность за действия других лиц как за свои собственные.

7.8. Концессионер обязан при осуществлении деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения, осуществлять реализацию производимых услуг по регулируемым тарифам.

7.9. Концессионер обязан в сроки, определенные Концедентом, провести за свой счет без последующего возмещения расходов технический аудит Объекта настоящего Соглашения, его техническую инвентаризацию,  а также предоставить их результаты Концеденту в срок, установленный Концедентом.

7.10. Концессионер обязан учитывать имущество, указанное в Приложениях  №1-4, на своем балансе и насчитывать амортизационные отчисления.

7.11. При осуществлении деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, в целях реконструкции Объекта настоящего Соглашения Концессионер обязан привлечь инвестиции на сумму не менее 300 000 000 (трехсот миллионов) рублей в соответствии с Программой реконструкции, утвержденной органом местного самоуправления.

Инвестиции, предназначенные для реконструкции Объекта настоящего Соглашения, должны быть осуществлены в сроки, предусмотренные Разделом 8 настоящего Соглашения.

Расходы Концессионера, связанные с привлечением инвестиций (проценты по кредитам, обязательства по гарантиям и иные способы обеспечения обязательств) возмещению Концедентом не подлежат.

Расходы, направленные на создание новых Объектов, подлежат возмещению только в случае принятия таких Объектов в муниципальную собственность по решению Концедента.

Расходы на подготовку исходной, проектной и разрешительной документации,  также расходы на оценку, аудит, техническую инвентаризацию возмещаются за счет выручки от осуществления деятельности Концессионером.

7.12. Расходы Концессионера, подлежащие возмещению в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов) и не возмещенные ему на момент срока действия настоящего Соглашения могут быть возмещены Концедентом по истечении срока действия настоящего Соглашения в следующем порядке:

- размер расходов, направленных на мероприятия по реконструкции определяется на основании данных об их рыночной стоимости на момент истечения срока действия настоящего Соглашения, представленных Концессионером Концеденту с учетом возмещенных Концессионеру расходов в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов), в том числе с учетом установленных надбавок и платы за подключение, средств поступивших из бюджетов различных уровней и устанавливается на основания соглашения сторон либо в судебном порядке;

- подлежащая возмещению сумма выплачивается Концессионеру ежеквартально равными долями в течение 5 лет со дня достижения соглашения о ее размере либо со дня вступления в законную силу решения суда.

7.13. Концессионер ежегодно представляет Концеденту данные от уполномоченных органов в сфере регулирования цен и тарифов об учете расходов, возмещении (отсутствии такового) расходов Концессионера по исполнению настоящего Соглашения при установлении регулируемых цен и тарифов.

8. Сроки по настоящему Соглашению
8.1. Настоящее Соглашение вступает в силу со дня его подписания и действует в течение 20 (двадцати) лет.

8.2. Срок реконструкции Объекта Соглашения:

_____________________________________________________________________________

(срок указывается в соответствии с протоколом о результатах конкурса и исчисляется  с момента утверждения Программы реконструкции )
8.3. Срок использования (эксплуатации) Концессионером объекта Соглашения: со дня подписания Соглашения и действует до момента возврата всего имущества по актам приема-передачи.

8.4. Срок передачи Концессионером Концеденту объекта Соглашения: в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с момента прекращения действия Соглашения без прекращения деятельности Концессионером на период передачи имущества.

8.5. Срок осуществления Концессионером деятельности, указанной в пункте 1.1 настоящего Соглашения: с момента подписания настоящего Соглашения и до момента возврата всего имущества по актам приема-передачи.

9. Плата по Соглашению
9.1. Концессионная плата за Объекты соглашения составляет ____________ руб. в год (без учета НДС).(согласно конкурсного предложения участника конкурса)

9.2. Концессионная плата вносится Концессионером ежеквартально равными долями не позднее 20-го числа последнего месяца очередного квартала безналичным платежом и подлежит изменению при изменении базовой ставки арендной платы, утверждаемой постановлением администрации городского округа Орехово-Зуево, при этом такое изменение рассчитывается исходя из процентной разницы вновь утверждаемой базовой ставки к ранее действующей.

9.3. Плата за имущество, указанное в Приложениях № 3, 4 к настоящему Соглашению, составляет 6 279 828 (шесть миллионов двести семьдесят девять тысяч восемьсот двадцать восемь) рублей 48 копеек в год (без учета НДС), вносится ежеквартально равными долями не позднее 20-го числа последнего месяца очередного квартала безналичным платежом и подлежит изменению в бесспорном и одностороннем порядке при изменении базовой ставки арендной платы, утверждаемой постановлением администрации городского округа Орехово-Зуево, при этом такое изменение рассчитывается исходя из процентной разницы вновь утверждаемой базовой ставки к ранее действующей.

9.4. Изменение платы за все имущество (в том числе концессионная плата) производится один раз в год (по состоянию на 01 января очередного года). Плата за имущество считается измененной с даты публикации соответствующего нормативно- правового акта.

9.5. Плата за все имущество вносится Концессионером со дня подписания сторонами актов приема-передачи.

10. Порядок осуществления Концедентом контроля 

за соблюдением Концессионером условий настоящего Соглашения

10.1. Концедент осуществляет контроль за соблюдением Концессионером условий настоящего соглашения, в том числе обязательств по осуществлению деятельности, указанной в разделе I настоящего соглашения, обязательств по использованию (эксплуатации) имущества, указанного в Приложениях № 1-4 к настоящему Соглашению, в соответствии с целями, установленными настоящим Соглашением, сроков исполнения обязательств, указанных в настоящем Соглашении.

10.2. Концессионер обязан обеспечить представителям уполномоченных органов, определенных Постановлением Администрации городского округа Орехово-Зуево Московской области, осуществляющим контроль за исполнением Концессионером условий настоящего соглашения, беспрепятственный доступ к Объектам соглашения и объектам движимого имущества, а также к документации, относящейся к осуществлению деятельности, указанной в разделе I настоящего соглашения.

10.3. Концедент имеет право беспрепятственного доступа к имуществу, указанному в Приложениях № 1-4 к настоящему Соглашению, а также к документации, относящейся к осуществлению деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением.

Концедент вправе осуществлять контрольные мероприятия в любое время с уведомлением Концессионера.

 10.4. Концедент не вправе вмешиваться в осуществление хозяйственной деятельности Концессионера.

10.5. При обнаружении Концедентом в ходе осуществления контроля за деятельностью Концессионера нарушений, которые могут существенно повлиять на соблюдение Концессионером условий настоящего Соглашения, а также на состояние переданного имущества, Концедент обязан сообщить об этом Концессионеру в течение 14 (четырнадцать) календарных дней с даты обнаружения указанных нарушений и для принятия соответствующих мер по их устранению.

10.6. Стороны обязаны своевременно предоставлять друг другу информацию, необходимую для исполнения обязанностей по настоящему соглашению, и незамедлительно уведомлять друг друга о наступлении существенных событий, способных повлиять на надлежащее исполнение указанных обязанностей.

11. Ответственность Сторон
11.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Соглашению Стороны несут ответственность, предусмотренную законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением.

11.2. Концессионер несет ответственность перед Концедентом за допущенное при реконструкции объекта Соглашения нарушение требований, установленных настоящим Соглашением, требований технических регламентов, проектной документации, иных обязательных требований к качеству объекта Соглашения.

11.3. В случае нарушения требований, указанных в пункте 11.2 настоящего Соглашения, Концедент обязан в течение 14 (четырнадцать) календарных дней с даты обнаружения нарушения направить Концессионеру в письменной форме требование безвозмездно устранить обнаруженное нарушение с указанием сроков его устранения. 

11.4. Концедент вправе потребовать от Концессионера возмещения причиненных Концеденту убытков, вызванных нарушением Концессионером требований, если эти нарушения не были устранены Концессионером в срок, определенный в требовании об устранении нарушений, предусмотренном пунктом 11.3 настоящего Соглашения, или являются существенными.

11.5. Концессионер несет перед Концедентом ответственность за качество работ по реконструкции объекта Соглашения в течение 5 лет со дня передачи объекта Соглашения Концеденту, а также за соблюдение требований действующего законодательства при  осуществлении деятельности, указанной в п.1.1 настоящего Соглашения.

11.6. Стороны имеют право на возмещение убытков, возникших в результате неисполнения или ненадлежащего исполнения Концессионером обязательств по настоящему Соглашению.

11.7. К моменту подписания настоящего Соглашения Концессионер обязан предоставить обеспечение исполнения обязательств, установленных настоящим Соглашением, в виде договора страхования риска ответственности Концессионера за нарушение обязательств по настоящему Соглашению сроком на 1 год, в размере 300 000 000 (трехсот миллионов) рублей.
Начиная со второго календарного года действия  настоящего Соглашения, Концессионер обязан  ежегодно предоставлять Концеденту договор страхования риска ответственности Концессионера за нарушение обязательств по настоящему Соглашению сроком действия на 1 год в размере суммы инвестиций, предусмотренной п.7.11 настоящего Соглашения, за вычетом средств, направленных на реконструкцию Объекта Соглашения за предыдущие периоды.

12. Порядок взаимодействия Сторон 

при наступлении обстоятельств непреодолимой силы
12.1. Сторона, не исполнившая или исполнившая ненадлежащим образом свои обязательства по настоящему Соглашению, несет ответственность, предусмотренную законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением, если не докажет, что надлежащее исполнение обязательств по настоящему Соглашению оказалось невозможным вследствие наступления обстоятельств непреодолимой силы.

12.2. Сторона, нарушившая условия настоящего Соглашения в результате наступления обстоятельств непреодолимой силы, обязана:

а) в письменной форме уведомить другую Сторону о наступлении указанных обстоятельств не позднее двух календарных дней с даты их наступления и представить необходимые документальные подтверждения;

б) в письменной форме уведомить другую Сторону о возобновлении исполнения своих обязательств по настоящему Соглашению.

12.3. Стороны обязаны предпринять все разумные меры для устранения последствий, причиненных наступлением обстоятельств непреодолимой силы, послуживших препятствием к исполнению или надлежащему исполнению обязательств по настоящему Соглашению.

12.4. Уплата неустойки за просрочку или иное ненадлежащее исполнение обязательств по Соглашению, а также возмещение ущерба, причиненного ненадлежащим исполнением обязательств, не освобождает Стороны от исполнения этих обязательств в натуре.

Стороны не несут ответственности за неисполнение, ненадлежащее исполнения обязательств по настоящему Соглашению, если таковое неисполнение вызвано действием обстоятельств непреодолимой силы. Обстоятельствами непреодолимой силы стороны признают события чрезвычайного характера, наступление которых стороны ни предвидеть, ни предотвратить разумными методами не могли, а именно: землетрясение и другие природные бедствия (кроме наводнения), равно как война или военные действия, распоряжения органов власти, препятствующие выполнению настоящего Соглашения, имевшие место после его заключения. Сторона, ссылающаяся на обстоятельства непреодолимой силы, должна представить документы, подтверждающие их наступление и прекращение.

13. Изменение Соглашения
13.1. Настоящее Соглашение может быть изменено по соглашению Сторон. 

Изменение настоящего Соглашения осуществляется в письменной форме, за исключением случаев, установленных Разделом 9 и пунктом 13.8 настоящего Соглашения.

Условия настоящего Соглашения, определенные на основании решения о заключении концессионного соглашения, условий конкурса и конкурсного предложения, не могут быть изменены соглашением сторон.

 13.2. Основанием для изменения условий настоящего Соглашения является существенное изменение обстоятельств, из которых Стороны исходили при заключении настоящего Соглашения.

13.3. В настоящее Соглашение вносятся изменения по соглашению Сторон в случае установления законодательством Российской Федерации, законодательством Московской области, нормативными правовыми актами органов местного самоуправления Муниципального образования - городской округ Орехово-Зуево норм, ухудшающих положение Концессионера таким образом, что он в значительной степени лишается того, на что был вправе рассчитывать при заключении настоящего Соглашения, за исключением случая, когда указанные нормы были установлены путем внесения изменений в технический регламент, иной нормативный правовой акт Российской Федерации, регулирующий отношения в области охраны недр, окружающей среды, здоровья граждан.

13.4. Условия настоящего Соглашения, определенные на основании конкурсного предложения Концессионера, подлежат изменению только в случае, если в течение срока действия настоящего Соглашения законодательством Российской Федерации, законодательством Московской области, нормативными правовыми актами органов местного самоуправления Муниципального образования - городской округ Орехово-Зуево устанавливаются нормы, ухудшающие положение Концессионера таким образом, что он в значительной степени лишается того, на что был вправе рассчитывать при заключении настоящего Соглашения.

13.5. В целях внесения изменений в условия настоящего Соглашения одна из Сторон направляет другой Стороне соответствующее предложение с обоснованием предлагаемых изменений.

Эта другая Сторона в течение двадцати календарных дней с даты получения указанного предложения рассматривает его и принимает решение о согласии или об отказе внести изменения в условия настоящего Соглашения.

13.6. Настоящее Соглашение может быть изменено по требованию одной из Сторон по решению суда по основаниям, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации.

13.7. Концессионер имеет право передавать с согласия Концедента третьим лицам свои права и обязанности по настоящему Соглашению с момента ввода в эксплуатацию объекта Соглашения путем уступки требования или перевода долга в соответствии с Федеральным законом №115-ФЗ от 21.07.2005г. «О концессионных соглашениях».
13.8 При возникновении необходимости дополнения Приложений №1-4 настоящего Соглашения имущество считается принятым Концессионером с момента принятия постановления администрации городского округа Орехово-Зуево и подписания акта приема-передачи. В случае не подписания акта приема-передачи Концессионер предоставляет письменный мотивированный отказ.

14. Прекращение Соглашения
14.1. Настоящее Соглашение прекращается:

а) по истечении срока действия;

б) по соглашению Сторон;

в) на основании судебного акта о его досрочном расторжении.

14.2. Настоящее Соглашение может быть расторгнуто досрочно на основании судебного акта по требованию одной из Сторон в случае существенного нарушения другой Стороной условий настоящего Соглашения, существенного изменения обстоятельств, из которых Стороны исходили при его заключении, а также по иным основаниям, предусмотренным федеральными законами.

В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения стороной концессионного соглашения своего обязательства по концессионному соглашению другая сторона концессионного соглашения направляет ей предупреждение в письменной форме о необходимости исполнения такого обязательства в разумный срок. Требование об изменении или о досрочном расторжении концессионного соглашения может быть заявлено в суд другой стороной концессионного соглашения только в случае, если в указанный срок такое обязательство не было исполнено надлежащим образом.

14.3. К существенным нарушениям сторонами условий настоящего Соглашения относятся случаи, установленные статьей 15 Федерального закона №115-ФЗ от 21.07.2005г. «О концессионных соглашениях», а также иными законодательными актами Российской Федерации.

14.4. К существенным нарушениям Концессионером условий настоящего Соглашения, кроме того относятся:

- нарушение условий п.4.7 настоящего Соглашения;

- неисполнение либо ненадлежащее исполнение обязанностей, предусмотренных п.п.7.2, 7.13 настоящего Соглашения, совершенные в течение 2-ух лет подряд;

- несвоевременное осуществление расчетов по настоящему Соглашению по двум периодам подряд;

- нарушение условий п.5.4 настоящего Соглашения;

- нарушение условий п.11.7 настоящего Соглашения;

- утрата или повреждение какого-либо имущества, указанного в Приложениях № 1-4;

- систематическое (2 и более раз) воспрепятствование осуществлению контрольных мероприятий, неисполнение либо ненадлежащее исполнение обязанностей по надлежащему содержанию, эксплуатации и функционированию объектов внешнего благоустройства.

14.5. В случае досрочного прекращения настоящего Соглашения Концессионер обязан передать Концеденту Объект Соглашения и иное имущество в течение 60 (шестидесяти) дней со дня прекращения  срока действия настоящего Соглашения.

14.6. В случае досрочного расторжения настоящего Соглашения Концессионер вправе потребовать от Концедента возмещения расходов на реконструкцию Объекта настоящего Соглашения, за исключением понесенных Концедентом расходов на создание и (или) реконструкцию Объекта настоящего Соглашения. 

Возмещение расходов на реконструкцию Объекта настоящего Соглашения осуществляется исходя из размера расходов Концессионера, подлежащих возмещению в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов) и не возмещенных ему на момент расторжения настоящего Соглашения. 

Размер расходов, направленных на мероприятия по реконструкции, определяется на основании данных об их рыночной стоимости на момент расторжения настоящего Соглашения, представленных Концессионером Концеденту с учетом возмещенных Концессионеру расходов в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов), в том числе с учетом установленных надбавок и платы за подключение,  средств поступивших из бюджетов различных уровней и устанавливается на основания соглашения сторон либо в судебном порядке.

Подлежащая возмещению сумма выплачивается Концессионеру ежеквартально равными долями в течение 5 лет со дня достижения соглашения о ее размере либо со дня вступления в законную силу решения суда.

15. Разрешение споров
15.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами по настоящему Соглашению или в связи с ним, разрешаются путем переговоров.

15.2. В случае недостижения согласия в результате проведенных переговоров Сторона, заявляющая о существовании спора или разногласий по настоящему Соглашению, направляет другой Стороне письменную претензию, ответ на которую должен быть представлен заявителю в течение двадцати календарных дней с даты ее получения.

В случае если ответ не представлен в указанный срок, претензия считается принятой.

15.3. В случае недостижения Сторонами согласия споры, возникшие между Сторонами, разрешаются в соответствии с законодательством Российской Федерации в Арбитражном суде Московской области.

16. Размещение информации
16.1. Настоящее Соглашение, за исключением сведений, составляющих государственную и коммерческую тайну, подлежит размещению на официальном сайте администрации городского округа Орехово-Зуево Московской области в порядке, установленном Федеральным законом №115-ФЗ от 21.07.2005г. «О концессионных соглашениях».

17. Заключительные положения
17.1. Сторона, изменившая свое местонахождение и (или) реквизиты, обязана сообщить об этом другой Стороне в течение трех календарных дней с даты этого изменения.

17.2. Настоящее соглашение составлено на русском языке в 3-х подлинных экземплярах, имеющих равную юридическую силу, из них один экземпляр - для Концедента, один экземпляр - для Концессионера, один экземпляр передается в регистрирующий орган.

17.3. Все приложения и дополнительные соглашения к настоящему Соглашению, как заключенные при подписании настоящего Соглашения, так и после вступления в силу настоящего Соглашения, являются его неотъемлемой частью. Указанные приложения и дополнительные соглашения подписываются уполномоченными представителями Сторон.

17.4. Во всем ином, что не предусмотрено настоящим Соглашением действует положения Федерального закона №115-ФЗ от 21.07.2005г. «О концессионных соглашениях».

18. Адреса, реквизиты и подписи Сторон
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